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    Обложки новеллы.
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    Том 1 Глава 1

    Долгая война, длившаяся три года, наконец, закончилась.
На улицах, которые были усыпаны цветами, играла музыка.
— Наконец-то война закончилась!
Люди выпускали свой гнев и печаль. Все они надеялись, что
это с трудом завоеванное счастье продлится долго.
Переговоры с Ландо прекращены.
Итог: тихая, но всё-таки война.
Но как это было на самом деле?
Торамд и Ландо.
Напряженность между двумя идеологически разными народами
всегда была высокой, и она достигла точки кипения, когда публике было
представлено разрушающее мир оружие NOK-ONE.
Бомба настолько мощная, что если ее сбросить, то целая
страна просто исчезнет с лица земли.
А его создателем был Нергал Галин.
К сожалению, а может быть, и к счастью, Нергал умер до того,
как оружие было завершено, и проект NOK-ONE был заброшен.
⟨...Ты не должна никому рассказывать о том, что видела.
Никогда⟩.
Это было все, что знал мир, но, к сожалению, они не знали
кое-чего.
Что еще при жизни Нергал создал полную схему кольца NOK, и
что его единственный ребенок видел ее.
А вдобавок ко всему у его дочери была фотографическая
память.
***
Четырнадцать лет спустя.
Кеннери, портовый город в Торамде.
— М-м-м.
Резкий солнечный свет нарушил тишину. Я перевернулась,
озадаченная тем, что моё запястье не оказалась за пределами кровати, несмотря
на то, что я вытянула руку.
«...?»
Я медленно открыла глаза и увидела большую кровать.
...? Где я?
Вшшш.
Звук воды за пределами комнаты заставил меня замереть.
Здесь есть кто-то, кроме меня.
Вчера я пила с сэром Костасом, а потом...
А потом... Боже мой.
Я не могу вспомнить, что произошло дальше. Это значит, что у
меня провалы в памяти.
Бах!
Шум воды прекратился.
Когда минутная стрелка часов пробила три раза, дверь ванной
распахнулась. В то же время в комнату ворвалось белое облако пара.
— ...Сэр Костас.
Как и ожидалось, из ванной вышел сэр Костас. Его волосы были
темнее, чем обычно, потому что они были мокрыми. Его лицо было маленьким, а
глаза и нос создавали идеальный треугольник.
Когда его красные губы приоткрывались, он казался чертовски
сексуальным, а его серые глаза завораживали.
Какой совершенно красивый мужчина.
Он выглядел как маленький мальчик, но его тело было, как у
взрослого. Прежде чем я успела его полностью осмотреть, он быстро отдел черную
рубашку, которая из-за влаги, которая осталась на нём, прилипла к его телу,
вырисовывая рельеф верхней части тела.
— Ты проснулась? - сказал он ласковым голосом.
— Я-я, сэр?..
— С тобой всё в порядке? Нигде не болит?
Мужчина подошел к кровати и было потянулся к моему телу, но
внезапно остановился, и вместо этого положил руку мне на лоб.
Мое тело вздрогнуло от тепла.
— Скажи мне, если что-то болит, Виви.
Его взгляд, которым он смотрел на меня, был странным.
— Ах, нет, ничего, я-я в порядке, так что...
— Ты уверена, что ничего не болит?
— Нет. Н-ничего.
— Это хорошо, - вздохнув, сказал сэр.
— Но, сэр. Вчера...
— Вчера... Я был так счастлив. Я имею в виду, это было очень
хорошо...
Черт, я облажалась...
***
Прошло несколько дней с тех пор, как сэр Костас приходил в
библиотеку.
Костас.
Его полное имя было Костас Дите Орси. Он стал известен миру
только год назад, благодаря газетной статье.
Отличник военной академии лейтенант Костас Орси спасает мир.
Когда все ещё помнили ужасы войны, газета сообщила, что
произошло столкновение его корабля с вражеским судном.
[Это была очень опасная ситуация. Ни одна из сторон не
хотела войны, но ни одна из сторон не хотела отступать первой...
Любая допущенная ошибка могла спровоцировать новую мировую
войну.
…Но ситуацию разрешил лейтенант, проработавший на корабле не
больше трех лет].
Этим лейтенантом был не кто иной, как Костас Дите Орси,
наследник маркиза.
[Я сделаю всё возможное ради мира в этой стране].
Интервью с Костасом не было особенным.
Как стало известно позже, редакция газеты не решалась
публиковать интервью, опасаясь, что оно напугает граждан, еще не забывших ужасы
войны.
Но что произошло, когда они это сделали?
Газета разлеталась как горячие пирожки.
Костас Дите Орси. Новый герой империи. Все были без ума от
него...
Костас Орси был именно таким человеком.
Человек, который с отличием окончил военную академию, имеет
знатное происхождение, является сыном адмирала, а также был очень красив.
Даже горожане, которые ненавидели солдат, приветствовали
его, когда он появлялся.
Зачем Костас Орси приходил в библиотеку несколько дней
назад?
— Запретите разработку оружия!
— Запретите! Запретите!
— Больше никаких войн!
— Нет войне! Нет войне!
Свуш.
Я услышала звук опускаемых жалюзи.
— Эти чертовы протестующие. Какого черта они делают перед
библиотекой? Библиотека для них помойка что-ли? - сказал директор, сдерживая
свой гнев.
— Директор. Тссс! Лорд Костас разговаривает с Виви.
...Я вас всех слышу.
— Я хотел бы найти книгу Чердо, но...
Я посмотрела на сэра Костаса передо мной. Кеннери был
большим городом, и в библиотеке часто бывали необычные посетители, но
знаменитостей ещё не было.
— Идол… заговорил.
— Понимаю. Мне тоже интересно.
Мои старшие зашептались, услышав низкий голос сэра Костаса,
так, что даже я могла их слышать.
Несмотря на это, Его Светлость пристально смотрел на меня.
— Книга.
— Ах, я-я извиняюсь, если вы говорите об авторе Чердо… вы
имеете в виду автора религиоведческих исследований? Их пять, какую именно вы
ищете?
— Пожалуйста, найдите все пять книг.
— Можете подождать минутку?
Мои руки задрожали. Он был одет в военную форму, что было
редким зрелищем в библиотеке, да ещё и являлся известным офицером.
В штабе флота должны были быть книги, так почему же он
посетил городскую национальную библиотеку?
— Для поиска религиозных книг вы можете использовать вот эти
200 категорий.
«...».
— Если вас интересует социология религии, вы можете
заглянуть в этот раздел.
Я наклонилась и достала с нижних полок книги, которые искал
сэр Костас. Все названия состояли из эзотерических религиозных терминов.
Но когда я протянула их ему, он не ответил, и, когда я
повернулась, чтобы посмотреть на него, он смотрел на меня, а не на книгу.
— Сэр?
— Ничего.
На мгновение он выглядел сбитым с толку, а затем взял у меня
книги.
— Сэр, есть проблемы?
Сэр посмотрел на книги.
— Да, есть.
О, нет. Я надеялась, что их не будет!
— В-в чем проблема?
— Вы только что сказали, что у Чердо пять книг, тогда одной
не хватает.
—Ах, это диссертация, и она недоступна для публичного
просмотра.
— Могу ли я её увидеть?
— Это немного сложно.
Это было сложно, но, если приложить усилия, то это можно
было бы устроить.  Проблема была в том,
что я, библиотекарь, должна была решить, смогут ли они прочитать это или нет.
Я подумала о том, чтобы отправить его своим старшим под
предлогом того, что я занята, ведь им все равно был интересен сэр Костас.
— Я спрошу другого библиотекаря, вы можете подождать
минутку?
— Нет, в этом нет нужды, я просто возьму эту книгу.
Спасибо... - сказал он и, посмотрев на мою таблицу с именем, добавил, - Виви.
Моё сердце пропустило удар и чуть не выпало из груди, но мне
удалось взять себя в руки.
— Да, да. Хорошо, тогда, если вам понадобится моя помощь,
дайте мне знать.
Он отвесил мне кроткий поклон, а затем направился к своему
столу.
— Какого это?
— Ч-что?
— Что с тобой? Почему ты так удивлена?
Мои старшие ждали меня все это время.
— Вблизи он еще красивее, не так ли?
Они как будто забыли, что они библиотекари. Директор,
который смотрел книги позади нас, нахмурился, услышав громкий шум.
— Ничего страшного, но директор смотрит на тебя сзади, как
насчёт того, чтобы вернуться на свое место?
— Этот...
Старшие быстро вернулись на свои места, но почему этот
господин...
«Сидит там?»
Он выбрал ближайшее ко мне место.
«Возможно...»
Мне было интересно, знает ли он, кто я такая.
— С-сэр... - не выдержав, я осторожно позвала директора.
— Что случилось, Виви?
— Эм… есть шанс, что я пойду на склад?
— Склад? Ах, не волнуйся. Не сегодня.
Я попыталась уйти под предлогом выполнения поручения, но
безуспешно.
— А что насчёт поручений?
— Хм? Нет?
Вновь не удалось.
— Не подмести ли мне коридор?
— Не нужно.
— Как насчет уборки в архиве?..
— Виви. Твоя работа — организовать библиотеку!
Не выдержав, директор тяжело вздохнул.
— Поскольку никаких поручений нет, просто делай свою работу.
— Что?
— Даже не думай об уходе.
— Ладно…


    Том 1 Глава 2

    Время шло необычайно медленно.
Лорд Костас продолжал сидеть на своём месте.
Но всякий раз, когда я чувствовала на себе его взгляд, я
извинялась и уходила в уборную, где, как можно дольше, сидела на сиденье
унитаза, а затем, стоя у раковины, вымывала и вытирала каждый дюйм своих рук.
— Ха...
Вероятно, сейчас директор и мои старшие смотрят на мой
пустой стул и думают: «У Виви, кажется, не обычный запор».
Но у меня была проблема посерьезнее.
Знает ли сэр Костас, кто я?
«Нет».
Если бы он знал, то схватил бы меня и передал правительству.
Он даже не знает моего настоящего имени, тогда как он может
знать о том, кто я?!
Я внимательно посмотрела на свое лицо в зеркале.
У меня изменился цвет волос, я выросла, поэтому моё лицо
тоже изменилось, как и личность. Тем более я очень много работала, чтобы скрыть
свое прошлое.
«Успокойся».
Прежде чем выйти из уборной, я глубоко вздохнула.
Будь спокойна, успокойся…
— Смотрите, вот он!
Я вздрогнула от громкого крика.
Как и ожидалось, у дверей читального зала собралась группа
женщин.
— Разве он не удивителен?
— Он такой красивый! Присядем рядом с ним?
— Кто-нибудь ещё пришёл? Смотри, там хозяйка салона на
Третьей улице!
Молва о сэре Костасе распространилась.
Недопустимо шуметь в священной библиотеке, но сейчас меня это
устраивало.
Если им заинтересуется больше юных леди, возможно, сэр
Костас пересядет куда-нибудь в угол и тогда, мы не будем постоянно встречаться
взглядами...
А может быть позже слух о том, что сэр Костас наведывается в
библиотеку, распространится шире и, когда он заметит это, то перестанет ходить
в библиотеку.
Я осторожно вошла в читальный зал.
Несколько девушек уже заняли столики около него, но странно
было то, что никто из них не сел рядом с ним.
— Ты здесь, Виви? - сказала Джулия, когда я села.
— Прости. Меня долго не было?
— Проблема не в этом. Настоящая проблема — это те женщины,
которые пришли в библиотеку пофлиртовать.
— Думаю, это касается и тебя, Джулия…
Она стиснула зубы на мой ответ.
— Я не такая как они. Мне просто стало интересно, а они здесь,
потому что влюблены, не так ли? – возмутилась Джулия.
Судя, по ее словам, пришедшие в библиотеку, девушки даже не
обращали внимания на книги, потому что их взгляды были прикованы к сэру
Костасу.
— Но не слишком ли переоценивают его красоту? – взвизгнула
Джулия.
— Разве он не впечатляет?
— Смотри. Он знает, что привлекает внимание женщин, но он
продолжает смотреть в книгу.
— Ах, это верно.
— Единственный человек, который сейчас может сесть рядом с
ним, - это женщина, которая первой встретится с ним взглядом, но как видишь не
одна пока что сделать это не смогла.
...Так вот почему они смотрят.
Я посмотрел на сэра Костаса. Он не отрывался от книги, давая
всем понять, что он не намерен на кого-нибудь обращать внимание.
Этого было достаточно, чтобы ожидающие чуда леди устали и
ушли.
...А этот человек продолжал читать.
***
— Он не двигался семнадцать часов и ни слова не сказал за
всё это время. Он крутой, вы так не считаете, маленькая леди?
Воспоминание из лаборатории.
Девочка посмотрела на молодого ученого, который прошептал ей
это, а затем она вновь посмотрела на своего отца. Его лицо было мрачным, под
глазами были темные круги, а его волосы растрепаны, потому что не были ни
расчесаны, ни помыты, но его глаза были живы.
— Тиаго.
— Ах, простите, это было грубо с моей стороны, но давайте
забудем об этом и пойдем играть в карты, маленькая леди.
Даже спустя четырнадцать лет она все ещё помнила образ
своего отца.
— Виви.
— ...
— Виви!
— Ах, да! Да.
Я пришла в себя, когда Джулия потрясла меня за плечо.
— Время обеда, ты не идёшь кушать?
— Иду.
Убрав свой стол, я встала и в тот момент, когда я увидела,
как сэр Костас закрывает свою книгу, наши взгляды встретились.
— !..
Я неосознанно отвела взгляд и тут же пожалела об этом. Не
посчитает ли он меня странной? И, когда я вновь посмотрела прямо перед собой,
то увидела на его лице лёгкую улыбку.
«Он улыбнулся?»
Но почему? Почему он улыбается?
— У тебя сегодня прекрасный обзор.
— Прекрасный обзор?
— Ты можешь видеть, как он улыбается.
Какого черта.
— У меня сердце колотится.
— Ты ведёшь себя так, будто подобное тебя не интересует. Но
как можно не заинтересоваться противоположным полом, если у них такое милое
личико?
— Не говори глупостей.
— Забудь, давай пообедаем вместе.
Она слабо улыбнулась и показала мне упакованный ланч.
— Не думаю, что он придёт завтра.
— Тебя это действительно волнует?
— Нет.
Но сэр Костас пришёл в библиотеку и на следующий день, и ещё
на следующий. Он посещал библиотеку, не пропуская ни дня.
И всегда садился за стол, где хорошо видно рабочий стол
библиотекаря.
Почему?
***
— Пожалуйста, отпустите! Я ни в чём не виновата!
Сегодня мне приснилось, что меня схватил лорд Костас и отвез
в учреждение.
— Я ничего не знаю, я умоляю вас, пожалуйста, пожалуйста…
Как бы я ни просила, этот холодный человек молча бросил меня
в камеру.
Только это может сделать мою жизнь невыносимой?
Нет, было ещё кое-что.
Количество девиц, пришедших увидеть сэра Костаса и попытать
удачу, сократилось по сравнению с первым днём, а всё из-за железной стены,
которую он воздвиг вокруг себя.
Господин оказался более прямолинейным, чем она себе
представляла.
Одним словом сэр Костас разрушил все усилия девушек, которые
принарядились и охраняли свои места в библиотеке.
— Мои извинения, леди. Это библиотека, поэтому, пожалуйста,
будьте тише.
Он без ошибок повторял одни и те же слова. Машина что-ли?
Из-за этого девушки сдавались и сбегали, а старшие
библиотекари, кажется, с самого начала отказались от попыток понять, что с ним
делать.
— Как и ожидалось, он дворянин, поэтому не обращает внимания
на них.
Но даже так их интерес к нему не уменьшился. Скорее, он
увеличился.
— Даже вторые дети баронов не смотрят на простолюдинок,
потому что для них они ничтожны. С самого начала мужчины всегда искали
подходящую себе пару. Я уверена, что в прошлом именно из-за этого члены
королевских семей и  женились друг на
друге.
Джулия несколько раз кивнула в знак согласия.
— Последний парень, с которым я встречалась, был именно
таким. Он хвастался своим королевским наследием и смотрел на меня свысока, хотя
на самом деле он был таким же простолюдином, как и я.
— Вы никогда не должна встречаться с таким парнем. Ты
слышишь меня, Виви? Тем более ты необычайно красива, и мужчины сами должны
тянуться к тебе.
Она даже дала совет.
— И вы хотите, чтобы я позаботился о том, чтобы вы вообще
никого не встретили?
Когда позади них раздался сердитый голос, старшие
напряглись.
— Д-директор.
— Если вы будете целыми днями работать в библиотеке, то у
вас не будет времени на знакомство с мужчинами. Поэтому, если вы не хотите себе
подобной участи, то возвращайтесь к работе и прекратите нести эту чушь!
Напуганные его страшным выражением лица, мы сразу же
вернулись к работе. Кроме того, на всякий случай я схватила ручку, чтобы не
попасть под горячую руку.
— Виви.
Меня позвал директор.
— Да!
— Отнеси эти коробки на склад.
Я, которая была здесь самым молодым работником, должна была
отнести эти тяжелые коробки на склад, а директор, поручив мне трудную задачу,
вернулся обратно в кабинет.
— Не унывай, Виви!
«Ты сможешь это сделать!»
Когда я встала, старшие начали подбадривать меня. Если вы
хотите поднять мне настроение, то помогите мне. Я подняла коробку, которая
стояла около стены.
Даже, если эта библиотека и находилась в маленьком городе,
но она была третьей по величине в стране, поэтому склад находился далеко.
Я взяла коробку и вышла из читального зала. Из-за того, что
я недостаточно хорошо её держала, коробка продолжала двигаться и я боялась, что
она упадёт.
Пока я беспокоилась об этом, книги в коробке упали через дно
на пол.
— Ой!
Я остановилась и ошеломленно посмотрела на книги,
разбросанные по полу.
Ух!
На самом деле в последнее время не происходит ничего такого.
Но, кроме того, что пришел сэр Костас!
Костас Орси!..
Костас Орси!
— Вы в порядке?
— Ах!
Костас!
— Виви?
— Ах, нет, я в порядке.
— Позвольте мне помочь вам их собрать.
Он взял своими большими руками пару книг.
— Вы всегда носите эти тяжелые коробки?
— Простите?
— Я видел, что среди библиотекарей есть мужчины. Пусть они
это делают. Вам слишком опасно их переносить. Если вы поранитесь, я…
Господин теперь жаловался прямо мне в лицо. Он пристально
посмотрел мне в глаза и продолжил:
— Думаю, я не смогу сдержаться.


    Том 1 Глава 3

    Моя рука, держащая книгу, замерла в воздухе.
Что?
«Он зол?»
Опасно ли это?
Тогда библиотека в опасности? Или страна? Если нет, тогда
весь мир?
Нет. Нет.
«Он сказал, что зол из-за того, что я могла пострадать».
Голос у него был низкий, и он сказал что-то, что я не совсем
поняла, поэтому я на мгновение усомнилась в своём слухе.
Однако заметив, как эти чёрные глаза пристально смотрели на
меня и отказывались отпускать мой взгляд, я поняла, что не ослышалась.
Мои губы не открылись. Я не осмелилась повернуть голову,
потому что мы были слишком близко, чтобы отвести взгляд.
Некоторое время мы смотрели друг на друга, не говоря ни
слова.
Увидев этого человека так близко, моя голова стала пустой, а
все мои подозрения по поводу него и нервозность исчезли.
Я не впервые встречаю его, но меня заворожила его внешность.
Когда его глубокие глаза уставились на моё лицо, моё сердце почти остановилось.
Прозвучит безумно, но может я нравлюсь ему?
«Не может быть. Почему он...»
Чушь. Тем не менее, этот вывод вполне объяснял поведение
сэра Костаса.
Но это действительно не имело смысла.
Кроме библиотеки мы с ним нигде не встречались.
Не было ни обстоятельств, ни причин, при которых сэр Костас
мог влюбиться в меня.
Хотя было несколько мужчин-дворян, которые время от времени
флиртовали со мной из-за моей внешности... Но я не могла понравиться мужчине
передо мной.
Так почему же этот аристократ продолжает крутиться около
меня?
— Виви.
В тот момент у меня перехватило дыхание.
— Запретите разработку NОК! Запретите!
— Нет второй войне! Второго Нергала не должно быть!
Его прервали голоса протестующих, кричащих в мегафоны около
библиотеки.
— В библиотеке сейчас очень громко, не так ли?
Как только я пришла в себя, я быстро подняла книгу и вручила
её ему.
— Э-э, я вспомнила, что мне нужно кое-что сделать.
Это была очевидная ложь.
— Извините, но не могли бы вы положить для меня эту книгу в
одну из кладовых, п-пожалуйста?
Я знала, что поступаю бесстыдно, но действовать нужно было
быстро.
— Заранее спасибо. Пожалуйста простите меня…
И после этих слов я выскочила за дверь.
***
Я никак не могла сосредоточиться на своей работе. Одним из
отвлекающих факторов был сэр Костас, который вернулся на своё место после того,
как любезно выполнил мою просьбу, а другим был....
— Виви, иди, прогони их.
— Что?
Я проследила за взглядом директора и посмотрела в окно. На
улице протестующие держали плакаты и с возбужденными лицами кричали.  Повсюду проходили протесты против создания
оружия, но этот протест перед библиотекой зашёл слишком далеко.
— Пожалуйста, скажите им, чтобы они перестали шуметь,
устроив молчаливый протест, или пусть перейдут в другое место.
— Я-я?
— Да, ты.
Директор указал на меня. Нет, почему ты так со мной
поступаешь... Я же недавно переносила тяжелую коробку.
Я тяжело сглотнула и сказала:
— А что насчет охраны…
— Они пытаются устранить протечку в подвале.
— …Охранники?
— Разве я не говорил тебе, что мэр сказал уволить охранников
в библиотеке, чтобы подчеркнуть лозунг «Безопасный питомник»? Не волнуйся,
Виви. Кеннери — безопасный город с большим командным центром военно-морского
флота. Если они не послушают тебя с первого раза, то просто сообщишь об этом в
полицию.
— Директор, почему бы сразу не сделать это… - после недолгих
раздумий сказала я.
— Виви.
Он снова произнес моё имя.
— В этой чертовой стране никто не послушает тебя, когда ты
ни с того ни с сего вызываешь полицию. Сначала нужно попытаться поговорить с
ними, а, если не поможет, тогда и сообщим.
Я не ответила. Он, тот, кто должен это делать, сказал мне
пойти и поговорить с людьми, потому что я самый младший работник в библиотеке.
Что это за издевательство? Я должна сообщать в полицию не о
протестующих, а о директоре, который запугивает самых молодых сотрудников.
— Что ты делаешь? Ты так и будешь сидеть?
— Да, да, я уже иду.
Я немного поколебалась, прежде чем встать из-за стола и
пойти.
Выходя из читального зала, я услышала голоса протестующих, которые
не только кричали, но барабанили и трубили в трубы.
Полный беспорядок.
— ...
Я посмотрела на протестующих передо мной. Все семеро были крупными
мужчинами.
NОК — путь к разрушению мира!
Нет второму Нергалу!
— Запретить разработку NOK!
— Запретить! Запретить!
— Нет второму Нергалу!
— Нет! Нет!
Люди, кричащие во всю глотку, наблюдали за приближающейся
мной. Я заставила себя улыбнуться.
— Эм…
Они недоверчиво посмотрели на меня, прекрасно понимая мои
намерения.
— Что такое?
— Я просто хотела спросить, можете ли вы перейти в другое
место, потому что он становится слишком громким и беспокоит читающих граждан.
После моей просьбы их лица окаменели. Не обращая на меня
внимания, они продолжили протестовать изо всех сил, так громко, что у меня
зазвенело в ушах.
— Прошу прощения!
Протестующие меня полностью проигнорировали.
— Эй! Если вы продолжите это делать, у меня не будет другого
выбора, кроме как вызвать полицию…
— Мисс, - скрипучим голос позвал один из них, как только я упомянула
полицию, - вы хотите сказать, что чтение важнее мира?
Я покачала головой на их вопрос.
— Но это мешает работе библиотеки.
— Вы поддерживаете проект NOK и хотите, чтобы снова началась
война?
Они были настроены очень агрессивно.
— Тогда, не могли бы вы немного понизить голос...
— Если мы понизим голос, будет ли это протестом? Мы должны
быть громкими, чтобы нас услышала мэрия.
Почему он срывается на мне?
— Тогда протестуйте перед мэрией...
— Если бы мы могли, делали бы мы это здесь? Перед мэрией
толпа копов, а это самое близкое к ней место.
Протестующие, похоже, меня не слушали.
— Мисс, послушайте меня.
Они даже пытались прочитать мне лекцию, перечисляя проблемы
этой страны.
Я поняла, что совершила ошибку. Они протестовали уже давно,
и такая, казалось бы, невежественная женщина, как я, была именно тем, кто им
нужен. Не идеальна ли ситуация для того, чтобы навязать кому-то свои идеи?
Я повернула голову, чтобы посмотреть, наблюдает ли директор.
Директора я не увидела, а вот выходящего из библиотеки сэра Костаса да.
«Но почему он смотрит на меня…»
Ах, так он шёл ко мне.
— Ну, тогда мне пора идти...
— Куда ты идешь?
Один из протестующих схватил меня за руку и я, испугавшись,
рефлекторно откинула её.
— Ай!
Я потеряла равновесие.
— Виви!
Я могла бы поклясться, что услышала голос сэра Костаса. Я
упала на землю, не в силах восстановить равновесие, и нахмурилась, глядя на
царапину на руке.
Она жгла и болела.
— Ч-что…
Сверху донеслись голоса паникующих протестующих, а тот, кто
схватил меня, быстро спрятал свою руку, будто упала я не из-за него.
— Зачем ты создаёшь шумиху?..
Внезапно я стала человеком, который упал без всякой на то
причины.
— Виви, ты в порядке?
Сэр Костас сразу подошёл ко мне и протянул руку. Когда я
заколебалась, он осторожно схватил меня за талию и поднял.
— Я в порядке, - сказала я.
— Ты поранилась.
Он помог мне подняться на ноги и, когда увидел мою рану на
локте, его лицо напряглось от страха.
— Всё в порядке, правда.
Не желая придавать этому большого значения, я посмотрела на
него. Он молча посмотрел на мою руку, а затем снова повернулся к протестующим.
— Я ничего не делал!
— Рана Виви глубокая.
— ...
Они боялись сэра Костаса, потому что он был выше их и имел
более высокое звание. Совершенно другое отношение, чем, когда я была одна.
— М-мы не сделали ничего плохого!
Я была разочарована.
— Прежде всего, прекратите эти жестокие протесты и со
мной...
— Сэр!
Я быстро схватила его за руку.
— Минуту, пожалуйста.
Я схватила его за руку, которая преграждала мне путь.
— Виви?
Я стояла перед протестующими, которые вздрогнули, увидев мои
наполненные ядом глаза.
— Война — это… когда две или более сторон не могут пойти
друг другу на уступки, поэтому сильнейший из них силой заставляет других
согласиться.
— ...
— Именно поэтому был изобретен NOK. Чтобы другие страны не
пытались угрожать нам более сильным оружием, а мы бы не пресмыкались перед
ними.
Протестующие нахмурились.
— Что?
— Я имею в виду, если вы действительно хотите мира,
пожалуйста!
— ...
— Пожалуйста... протестуйте тихо.
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    ━─━────༺༻────━─━
"Перевод многих новелл ведётся с корейского!"
Подписывайтесь на группу ВК - https://vk.com/kizarunovels - здесь много интересного!
Там вы сможете прочитать новые главы и другие новеллы, а так же поддержать переводчика...
Например (Императрица снова выходит замуж 1000+ глав, перевод основного сюжета завершён, Как Приручить Моего Мерзкого Мужа 300+ глав, Я Стала Приёмной Дочерью Главного Героя 300+ глав и многое другое...)
Полностью переведённые новеллы, которые можно прочитать в группе ВК \ https://vk.com/kizarunovels /
"Главный Герой? Я Не Хочу Его", "Ты Ошибся Домом, Злодей", "Я Не Хочу Быть Любимой", "Хищный брак".
━─━────༺༻────━─━
Я присела на скамейку у озера. По сравнению с библиотекой это было тихое и спокойное место.
"Ай...."
"Ты в порядке?"
Лорд перестал двигаться и посмотрел на меня, вместо того, чтобы прикладывать лекарство к моей руке.
"Я в порядке, правда".
"Дай мне знать, если будет больно".
Лорд снова пошевелил рукой. Его жест прикосновения к моей ране был более осторожным, чем когда-либо прежде.
Любой мог подумать, что он имеет дело со взрывчаткой. Я не могла не рассмеяться, глядя на его сосредоточенность.
"Ой..."
Но все равно было больно.
После того как он ввел лекарство, лорд обмотал мою рану прокладкой и медицинской лентой.
В его жесте не было ничего дилетантского. Я внутренне восхитилась аккуратно наложенной повязкой.
"Спасибо, Ваше Сиятельство".
"Прикладывайте лекарство время от времени, а если будет болеть, обратитесь в больницу. В рану может попасть инфекция".
"Да, я буду наносить и не забывать".
Начиная от антисептиков и заканчивая спиртом и перекисью водорода, я подбирала лекарства, которые он принес.
"Дай мне знать, если эти ребята снова придут".
Он говорил о протестующих?
"Вам, ваша светлость?"
"Я разберусь с этим".
"А разве полиция обычно этим не занимается?"
"И военные тоже".
"А чем же тогда занимается полиция?",- хотела сказать я, но сдержалась.
Я смотрела на широкое озеро. Из-за плотного рабочего графика у меня никогда не было времени посидеть и полюбоваться озером.
Сколько времени прошло с тех пор, как у меня было такое свободное время?
Библиотекарь уже ждал бы меня, грызя ногти, но... какое мне до этого дело? Если он спросит, куда я пошла, я просто скажу, что в полицейский участок.
"Пожалуйста, пожалуйста, дайте мне знать".
На его твердую просьбу я наконец-то кивнула головой. Тогда он расслабил свое суровое лицо.
"Я у вас в долгу".
"Ты была такой замечательной там, Биби".
"......."
"Я увидел тебя с новой стороны, и это было немного приятно. Рана меня злит, но не более того".
На этом разговор закончился. Как долго будет длиться это молчание?
"Забудьте о сегодняшнем инциденте".
Оглядываясь назад, можно сказать, что было много неловких моментов. Лорд упал передо мной, да еще и повысил голос.
"Это будет незабываемо на всю оставшуюся жизнь".
Его голос был смешан со смехом. Когда я посмотрела на него, он разразился хохотом. Его смех был более приятным, чем я ожидала, и вся оставшаяся злость исчезла.
"Биби".
Он улыбнулся, но его лицо выглядело сердитым. Я с новой силой залюбовалась его красотой.
Ухоженные черные волосы и серые глаза. Глубокий цвет волос и глаз производил более уважительное впечатление.
Его тонкие длинные руки были изящнее женских.
Его плечи были самыми широкими из всех виденных мною мужчин, возможно, благодаря привычной ухоженности.
Привлекали внимание не только плечи, но и грудь, скрытая под одеждой.
О размере его груди можно было догадаться. Рубашка не могла вместить всю верхнюю часть его тела и выглядела несколько неудобно.
"......Биби."
"Э-э, извините. Это было... вы, наверное, часто это слышите, но, ваша светлость, вы очень красивы".
Я чувствовала, что говорю очевидное.
Когда он не ответил, я медленно подняла голову. Его выражение лица, которое, как я думала, будет безразличным, было странно жестким.
"Э-э, милорд?"
Почувствовав что-то неладное в его состоянии, я наклонилась ближе. Лорд наконец отвернул голову от моего приближающегося лица.
И тут я заметила, что его уши полностью покраснели.
"Я думаю, что это ты, а не я, Биби".
Его губы слегка приоткрылись.
"Ты всегда была красивой".
При этих словах я почувствовала, как от моего лица и тела поднимается жар. Даже я, застывшая, как Лорд, не могла ответить и только заикалась.
"Я всегда так думал, когда видел тебя, Биби. Ты очень красивая, со светло-каштановыми волосами и голубыми глазами".
Он вбил клин между нами. Я вспомнила прямой взгляд этого джентльмена из библиотеки. Неужели у него всегда были такие мысли?
Это было странно.
━─━────༺༻────━─━
"Перевод многих новелл ведётся с корейского!"
Подписывайтесь на группу ВК - https://vk.com/kizarunovels - здесь много интересного!
Там вы сможете прочитать новые главы и другие новеллы, а так же поддержать переводчика...
Например (Императрица снова выходит замуж 1000+ глав, перевод основного сюжета завершён, Как Приручить Моего Мерзкого Мужа 300+ глав, Я Стала Приёмной Дочерью Главного Героя 300+ глав и многое другое...)
Полностью переведённые новеллы, которые можно прочитать в группе ВК \ https://vk.com/kizarunovels /
"Главный Герой? Я Не Хочу Его", "Ты Ошибся Домом, Злодей", "Я Не Хочу Быть Любимой", "Хищный брак".
━─━────༺༻────━─━
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